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l. Pravni osnov
Ölankom 52. toökom 24. Statuta Prímorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene

novine" broi 23109, 9113 i 25113 - proöiöóeni tekst) i ölanka 17. Poslovnika o radu
Zupana Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" 23114, 16t15 i 3/16),
propisano je da Zupan daje miðljenje o prijedlozima odluka koje podnose ovla5teni
predlagatelji.

ll. ObrazloZenje
Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o. Prijenosno podruöje Rijeka

obratio se zahtjevom za dobivanje koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra
u svrhu polaganja podmorskog kabela 110 kV Críkvenica - Krk iz razloga öto je
postojeói kabel postavljen 1972. godine dotrajao i potrebno ga je ukloniti i zamijeniti
novim troZilnim 110 kV kablom. U koncesiju se daje dio k.ö. 8548112k.o. Crikvenica
na kojoj poöinje dio dionica trase na pomorskom dobru od uðóa Dubraöine u
Crikvenici do uvale Konjln na otoku Krku. Sveukupna povr5ina koja se daje u
koncesíju iznosi 20.110 m2.

Uskladenost inicijative (zahtjeva) s prostorno planskom dokumentacijom
temelji se na Lokacijskoj dozvoli (KLASA: UP/l-350-05111-0319, URBROJ: 21tot1-03-
0216-12-19) od 10. rujna 2012. godine, l. lzmjeni idopuni Lokacijske dozvole
(KLASA: UP/l-350-05114-0412, URBROJ: 217011-03-02t6-15-5) od 20. oZujka 2015.
godine i ll. lzmjeni i dopuni Lokacijske dozvole (KLASA: UP/l-350-05t15-04t2,
URBROJ: 217011-03-0216-16-5) od 29. sijeönja 2016. godine, sve izdano od strane
Upravnog odjela za prostorno uredenje, graditeljstvo i za5titu okoliöa, lspostava
Crikvenica Primorsko-goranske Zupanije. S obzirom da postoji vjerojatnost da su
navedeni dokumenti istekli, buduói koncesionar biti óe u obvezi, prije potpisivanja
Ugovora o koncesíji dostaviti izvrðnu lokacijsku dozvolu.

Na temelju dostavljene dokumentacije Zupanijska skupötína Primorsko-
goranske Zupanije donijela je dana 29. rujna 2016. godine Odluku o davanju
koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za polaganje podmorskog kabela
110 kV Crikvenica - Krk (,,SluZbene novine" broj25t16) te po izvrSnosti iste (buduói
nrje zaprimljena Zalba) podnositelju zahtjeva ponudila potpisivanje Ugovora o
koncesiji. Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o. odustao je od sklapanja
ugovor iz razloga ne slaganja s naöinom izraöuna promjenjivog dijela naknade za
koncesiju. lz navedenog potrebno je ukinuti spomenutu odluku prije dono5enja nove.

Struöno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-
goranskoj Zupaniji je na svom sastanku dana 24. sijeönja 2018. godine utvrdilo
prijedlog odluke o ukidanju odluke donesene dana 29. sijeönja 2016. godíne, te
utvrdilo prijedlog odluke o davanju koncesije s naknadom za koncesiju od 5 knlm2 za
stalni dio i 1 % prihoda od naknade za koriðtenje prijenosne mreZe.

Odredbama ölanka 19. stavka 2. Zakona o pomorskom dobru í morskim
lukama utvrdeno je da ie za koncesije za posebnu gpotrebu pomorskog dobra, koje
se daju na rok do 20 godina, Davatelj koncesije Zupanijska skupötina Primorsko-
goranske Zupanije.

lll. Zakljuðna Íazmatranja s miðljenjem i prijedlogom Zakljuöka
Slijedom navedenoga Upravni odjel za pomorsko dobro, promet i veze u

Primorsko-goranskoj Zupaniji daje pozitivno miðljenje i predlaäe Zupanu Primorsko-
goranske Zupanije da donese Zakl¡uöak u tekstu kako slijedi:
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Na temelju ölanka 52. toöke 24. Statuta Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" 23109, 9113 i 25113 - proöi5óeni tekst) i ölanka 17. Poslovnika o
radu Zupana Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" 23114, 16115 i 3/16),
Zupan Primorsko-goranske Zupanije, dana 

- 
2018. godine, donio je

Zakljuéak

1. Daje se pozitivno mi5ljenje na Prijedlog odluke o ukidanju odluke o davanju
koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za polaganje podmorskog kabela
1 10 kV Crikvenica - Krk (,,SluZbene novine" brq 25116);

2. Da¡e se pozitivno miðljenje na Prijedlog odluke o davanju koncesije za
posebnu upotrebu pomorskog dobra za polaganje podmorskog kabela 110 kV
Crikvenica - Krk.
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l. Pravni osnov
Na temelju ölanaka 19. stavak 1. toöka 2. Zakona o pomorskom dobru i

morskim lukama (,,Narodne novine" broj 158/03, 141106,38/09, 123111 i 56/16 - u
daljnjem tekstu: Zakon) propísano je da se posebnom upotrebom smatra:

,,Gradnja na pomorskom dobru gradevina idrugih objekata infrastrukture (ceste,
pruge, vodovodna, kanalizacijska, enereetska, telefonska mreZa i sl.), gradevine i
drugi objekti za potrebe obrane, unutarnjih poslova, regulaciju rijeka i drugih sliönih
i nf ra stru ktu rn i h obj e kata".

Prema odredbama iz ölanaka 19. stavak 2. Zakona propisan je davatelj
koncesije:

,,Odluku o koncesiji za posebnu upotrebu u smislu stavka 1. ovoga ölanka za
objekte dñavnog znaöaja donosi Vlada Republike Hruatske, a odluka o koncesiji za
posebnu upotrebu u smislu stavka 1. ovoga ölanka za objekte Zupanijskog znaöaja
donosi Zupanijska skupétina, a za objekte lokalnog znaöaja odluku donosi opcinsko ili
gradsko vijece".

Postupak davanja koncesije na pomorskom dobru za posebnu upotrebu
propisan je u Uredbi o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne
novine" broj 23104, 101104,39/06, 63/08, 125110, 102111, 83112 i 10117 - dalje u
tekstu: Uredba). U ölanku 24. Uredbe definiran je davatelj koncesije, pa je propisano
da je davatelj koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za objekte
Zupanijskog znaöa1a na rok do 20 godina, Zupanijsko poglavarstvo (nije uskladeno sa
Zakonom), a prethodni postupak provodi nadleZno upravno tijelo u Zupaniji.

U skladu s ölankom 26. Uredbe koncesija za posebnu upotrebu na pomorskom
dobru daje se na zahtjev koji mora sadrZavati:

o ime, prezime i prebivaliðte, odnosno naziv isjediðte podnositelja zahtjeva,
. idejno rjesenje ilili ilavu o namjeni upotrebe pomorskog dobra,
o oöitovanje nadleZnog tijela za prostorno uredenje o znaöaju objekta za koji

se traZi posebna upotreba i ocitovanje o uskladenosti idejnog rje5enja s
prostorno-planskom dokumentacijom.

U skladu s ölankom 29. Uredbe kada se koncesija za posebnu upotrebu daje u
svrhu gradnje na pomorskom dobru, odluka o koncesiji mora sadrZavati rok u kojem je
ovlaðtenik koncesije duZan ishoditi gradevinsku dozvolu (potvrdu glavnog projekta),
ukoliko je ista potrebna po posebnim propisima. Ukoliko ovla5tenik koncesije u
zadanom roku ne ishodi gradevinsku dozvolu, odluka o koncesiji prestaje vaZiti.

Prema ölanku 39. stavak 6. Zakona o koncesijama (,,Narodne novine" 69117 -
dalje u tekstu ZOK) zahtjev za dobivanje koncesije mora sadrZavati najmanje
slijedeóe:
,7. ime ili tvttku, adresu, telefonski broj, broj faksa i adresu elektroniöke poÉte
podnositelja zahtjeva ;
2. a) vrstu i predmet koncesije,
b) prirodu i opseg djelatnosti koncesije koja se traZi,
c) mjesto, odnosno podruöje obavljanja djelatnosti koncesije koja se traZi,
d) rok na koji se daje koncesija;
3. obrazloZenje razloga za podnoÉ;enje zahtjeva, pravne, tehniöke i financijske
s pec ifi kac ije p red meta ko n cesij e ;
4. dokaz o ispunjenju pravnih, tehniökih i financijskih uvjeta sposobnosti propisanih
posebnim zakonom;
5. ponudu odgovarajuceg jamstva za provedbu ugovora o koncesiji;
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6. ponudenu naknadu za koncesiju".
Prema stavku 11. istog ölanka Davatelj koncesije donijet óe odluku kojom óe

rijeëiti o zahtjevu za dobivanje koncesije u roku koji ne moZe biti dulji od 60 dana od
dana zaprimanja zahtjeva.

Davatelj koncesije donijet óe odluku o davanju koncesije ako su kumulativno
ispunjeni sljedeói uvjeti:

- dostavljena je sva dokumentacija navedena ölanku 39. stavak 6. ZOK-a,
- podnositelj zahtjeva ispunjava pravne, tehniöke i financijske uvjete u skladu s
posebnim zakonom,

- podnositelj zahtjeva ponudio je odgovarajuóa jamstva,

- ponudena naknada za koncesiju vi5a je ili jednaka naknadi za koncesiju utvrdenoj
posebnim zakonom.

Nakon utvrdivanja ispunjavanja navedenih uvjeta davatelj koncesije o tome óe
obavijestiti ministarstvo nadleZno za financije i dostaviti obrazloåenje o prihvaóanju
zahtjeva za davanje koncesije na zahtjev.

Ölanak 54. st. 1. ZOK-a predvida potpisivanje ugovora o koncesiji nakon
donoöenja odluke o davanju koncesije, te je navedeno: Ugovor o koncesiji ne moZe se
sklopiti prije isteka razdoblja mirovanja, koje iznosi 15 dana od dana dostave odluke o
davanju koncesije svokom ponuditelju odnosno svakom podnositelju zahtjeva iz
ölanka 39. ZOK-a.

Ölankom 54. st. 8. ZOK-a propisano je da ukoliko najpovoljniji ponuditelj
odnosno podnositelj zahtjeva iz ölanka 39. istog zakona odustane od sklapanja
ugovora o koncesiji, davatelj koncesije ukida odluku o davanju koncesije.

Ostala pitanja vezana za davanje koncesije na zahtjev koja nisu uredena ovim
Zakonom, uredit óe se posebnim zakonom.

ll. Obrazloienje
Tijekom 2016. godine Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o., 10000

Zagreb, Kupska 4, OIB: 13148821633, putem Prijenosnog podruöja Rijeka dostavio je
Pismo incijative za dobivanje koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra na
dijelu k.ö. 8548/12 k.o. Crikvenica i za trasu duljine 4.022 m izmedu Crikvenice i otoka
Krka za polaganje podmorskog kabela 1 10 kV Crikvenica-Krk.

Postojeói 1 10 kV kabelski vod izmedu Crikvenice i Sila na otoku Krku poloZen je
1972. godine. Zbog njegove starosti, odnosno tehniöke dotrajalosti potrebno je izvr5iti
zamjenu podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk. Takoder izbog poveóanja
prijenosne moói predmetnog kabelskog voda, postavit óe se noví troZilni (trofazni)
podmorski kabel, a dosada5nji óe se napustiti iukloniti. Zamjenski kabel 110 kV
postavit óe se zapadno od postojeóeg. Predvida se njegov vijek trajanja od 33 godine.
Tro5kovi pripreme Projekta i investicije na dionici pomorskog dobra iznose ukupno 46
milijuna kuna.

Na temelju dostavljene dokumentacije Zupanijska skupötina Primorsko-
goranske Zupanije donijela je dana 29. rujna 2016. godine Odluku o davanju koncesije
za posebnu upotrebu pomorskog dobra za polaganje podmorskog kabela 110 kV
Crikvenica - Krk (,,SluZbene novine" brq 25116 - prilog 1.) te po izvrðnosti iste (buduói
nije zaprimljena äalba) podnositelju zahtjeva ponudila potpisivanje Ugovora o
koncesiji. Hrvatski operator príjenosnog sustava d.o.o. odustao je od sklapanja ugovor
izrazloga ne slaganja s naöinom izraöuna promjenjivog dijela naknade za koncesiju.

Tadaðnja formulacija za prcmjenjivi dio naknade za koncesiju glasila je: 1 % od
prihoda isporuöene djelatne energije dionicom predmetnog kabla.
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Buduói da je djelatnost Hrvatskog operatora prijenosnog podruöja d.o.o.
prijenos elektriöne energije visokonaponskim dijelom elektroenergetskog sustava od
proizvodaða do distribucijske mreZe, a 5to nrje bilo razvidno u prethodnoj
dokumentaciji, dostavili su novo pismo inicijative i poslovni plan iz kojeg je vidljivo da
prihode ostvaruju od naknade za prijenos elektriöne energije prenesene kabelom.

lz razloga ne potpisivanja ponudenog ugovora o koncesiji, potrebno je poniötiti
Odluku o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobta za polaganje
podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk donesenu 29. rujna 2016. godine i

objavljenu u SluZbenim novinama broj 25116.

Na temelju ölanka 2. toöka 5. i ölanka 7. stavak 4. Zakona, provjerena je
uskladenost inicijative s prostorno planskom dokumentacijom, te status granice
pomorskog dobra i upis öestica kao pomorsko dobro u zemljiðnim knjigama (toöke lll. i

tv.).
U skladu s ölankom 39. ZOK obavijest i obrazloåenje s prijedlogom odluke o

davanju koncesije upuóeno je 11. listopada 2017 . godine Ministarstvu financija.

lll. Uskladenost Odluke s prostorno planskom dokumentacijom
Uskladenost inicijative s prostorno planskom dokumentacijom temelji se na

Lokacijskoj dozvoli (KLASA: UP/l-350-05111-0319, URBROJ: 217011-03-0216-12-19) od
10. rujna 2012. godine izdanoj od Upravnog odjela za graditeljstvo iza5titu okoli5a,
lspostava Crikvenica, l. lzmjeni i dopuni Lokacijske dozvole (KLASA: UP/l-350-05114-
0412, URBROJ: 217011-03-0216-15-5) od 20. oåujka 2015. godine i ll. lzmjeni i dopuni
Lokacijske dozvole (KLASA: UP/l-350-05115-0412, URBROJ: 217011-03-0216-16-5) od
29. sijeönja2016. godine. lzmjene idopune Lokacijske dozvole izdaoje Upravni odjel
za prostorno uredenje, graditeljstvo iza5titu okoliöa, lspostava Crikvenica.

S obzirom da je na sastanku Struönog povjerenstva ukazano na vjerojatnost
isteka navedenih dokumenata, ovi se dokumenti neóe navoditi u ObrazloZenju Odluke,
veó óe buduói koncesíonar prije potpisivanja ugovora o koncesijama biti u obvezi
dostaviti izvr5nu (novu) lokacijsku dozvolu.

lV. Granica pomorskog dobra
Granica pomorskog dobra na k.ö. 8548112 k.o. Crikvenica odredena je

Uredbom Vlade Republike Hrvatske o odredivanju granice pomorskog dobra na dijelu
k.o. Crikvenica (,,Narodne novine" broj 100/01). Granica pomorskog dobra za uvalu
Konjin na otoku Krku nije odredena, te se u tom dijelu koncesionira samo morski dio.

V. Podruðje koje se daje u koncesiju
U koncesiju se daje dio k.ö. 8548112 k.o. Crikvenica upisana kao pomorsko

dobro u Zemljiðnoj knjizi ZemljiönoknjiZnog odjela u Crikvenici na kojoj zapoöinje
dionica trase na pomorskom dobru za postavljanje podmorskog kabela 110 kV
Crikvenica - Krk od parkirali5ta uz uðóe Dubraöine u Crikvenici do uvale Konjin
zapadno od Sila na otoku Krku. Ukupne duljina trase na pomorskom dobru je 4.022 m,
a Sirina 5 metara. lz öega proizlazi da je ukupna povr5ina koja se daje u koncesiju
2O.110 m2.

Lomne toöke koje oznaöavaju trasu podmorskog kabela iskazane su u Gauss -
Kruegerovom sustavu:
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Tablica 1.: Popis koordinata

Toöka osi
kabelske trase

Gauss-Krugerove koordinate

v X

1 357934.8417 5005043,5588

2 357787,3767 5004889,1 854

3 355631,7873 5003993,6061

4 355092,6081 5002747,2506

5 355039,9508 5002643,7281

Vl. Kriteriji za izraé,un koncesijske naknade s pr¡jedlogom v¡s¡ne koncesijske
naknade

U Uredbi nisu propisane poöetne cijene koncesijskih naknada za energetske
kablove poloZene na pomorsko dobro.

Sukladno ölanku 28. stavak 3. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
propisano je da se naknada zakoncesije radi posebne upotrebe pomorskog dobra za
gradnje infrastrukture (energetska) utvrduje kao za gospodarsku upotrebu pomorskog
dobra. Dakle, u stalnom ipromjenjivom dijelu.

Slijedom navedenoga predlaZe se godiðnja naknada za koncesiju za trasu
podmorskog kabela na pomorskom dobru u iznosu od 5 kn/m' öto ukupno za duljinu
od4.022 m iöirinu od 5 metara daje ukupnu povr5inu od 20.110m2.12öegaproizlazi
stalni dio koncesije naknade od 100.550,00 kn. Promjenjivi dio predlaZe se u iznosu
od 1 % prihoda od naknade za kori5tenje prijenosne mreäe ostvarenog temeljem
godi5nje koliöine prenesene elektriöne energije dionicom predmetnog kabela.

Vll. Jamstva
U skladu s ölankom 39. stavak 6. ZOK-a podnositelj inicijative dostavio je

jamstva ito:
o dvije bjanko zadu2nice s naznakom najviðeg iznosa do 50.000,00 kn svaka,

ovjerene kod javnog biljeZnika, koje óe biti vraóene prije sklapanja ugovora o
koncesiji.

Buduói koncesionar biti óe u obvezi prije potpisivanja ugovora o koncesiji
dostaviti bjanko zaduånicu u iznosu od 500.000,00 kuna kao jamslvo za uredno
plaóanje naknade za koncesiju.

Vlll. Strucno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u PGZ
Struöno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj

Zupaniji - dalje u tekstu. Povjerenstvo, na sastanku odrZanom 24. sijeönja 2018.
godine dalo je pozitivno miðljenje i predloZilo naknadu za koncesiju od 5 knlm2 za
stalni dio i 1 % prihoda od naknade za koriðtenje prijenosne mreZe, te rok trajanja
koncesije od 20 godina. Povjerenstvo je zakljuöno utvrdilo Prijedlog odluke o davanju
koncesije na pomorskom dobru kojeg je, temeljem ölanka 16. stavak 12. toöka 5. ZOK-
a, uputilo nadleZnom drZavnom odvjetniötvu na znanje.
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IX. lznos novëanih sredstava za provedbu akta
Potrebna su sredstva za objavljivanje Odluke o davanju koncesije za posebnu

upotrebu pomorskog dobra za polaganje podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk
u,,SluZbenim novinama".

X. Popis priloga
1. Odluka o davanju koncesije od 29. rujna 2016. godine;
2. lzv adak iz zapis n ika Struönog povjerenstva.

Xl. Prijedlog zakljuõka
Struöno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj

Zupaniji predlaZe Zupanijskoj skupðtini da donese slijedeói Zakljuöak:

Na temelju ölanka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(,,Narodne novine" broj 158/03, 141106,38/09, 123111 i56/16), ölanka 39. stavak 10. i

ölanka 54. stavak 8. Zakona o koncesijama (,,Narodne novine" broj 69/17), ölanka24.
stavak 1. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne
novine" broj 23104, 101104,39/06, 63/08, 125110, 102111,83112 i 10117), ölanka 28.
toöke 13. Statuta Primorsko-goranske Zupanije (,,Slu7bene novine" broj 23109,9/13 i

25113 - proöi5óeni tekst) i ölanka 84. Poslovnika Zupanijske skupötine Primorsko-
goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 26109, 16113 i 25113 - proöiðóeni tekst),
Zupanijska skupötina na _ sjednici odrZanoj 2018. godine, donijela je

Zakljucak

1. Donosi se Odluka o ukidanju Odluke o davanju koncesije za posebnu
upotrebu pomorskog dobra za polaganje podmorskog kabela 110 kV
Crikvenica - Krk (,,SluZbene novine" broj 25116).
(Odluka je sastavni dio ovog Zakljuöka)

2. Donosi se Odluka o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog
dobra za polaganje podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk.
(Odluka je sastavni dio ovog Zakljuöka)
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Na temelju ölanka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(,,Narodne novine" broj 158/03, '141106,38/09, 123111 i56/16), ölanka 39. stavak 10. i

ölanka 54. stavak 8. Zakona o koncesijama (,,Narodne novine" broj 69/17), ölanka24.
stavak 1. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne
novine" broj23104, 101104,39/06, 63/08, 125110, 102111,83112 i 10117), ðlanka 28.
toðke 13. Statuta Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109,9/13 i

25t13 - proöiöóeni tekst) i ölanka 84. Poslovnika Zupanijske skupötine Primorsko-
goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 26109, 16113 i 25113 - proöiðóeni tekst),
Zupanijska skupötina na _ sjednici odrZanoj 2018. godine, don'rjela je

ODLUKU
o ukidanju Odluke o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za
polaganje podmorskog kabela 110 kV Crikvenica (,,SluZbene novine" broj 25n6)

Clanak 1.
Primorsko-goranska Zupanija (u daljnjem tekstu: Davatelj koncesije) ukida

Odluku o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za polaganje
podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk (,,SluZbene novine" broj 25116).

Clanak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom dono5enja, a objavit óe se u ,,SluZbenim

novinama" Primorsko-goranske Zupanije.

ObrazloZenje

Primorsko - goranska Zupanija donijela je dana 29. rujna 2016. godine Odluku
o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za polaganje podmorskog
kabela 110 kV Crikvenica - Krk, te nakon öto je ista postala izvrÕna, ponudila
potpisivanje ugovora o koncesiji. Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o. odustao
je od sklapanja ugovora o koncesiji. Pozivom na ölanak 54. st. 8. Zakona o
koncesijama (,,Narodne novine" broj 69117), potrebno je ukinuti predmetnu odluku o
davanju koncesije.
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Na temelju ölanka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(,,Narodne novine" broj 158/03, 141106,38/09, 123111 i56/16), ölanka 39. stavak 10.
Zakona o koncesijama (,,Narodne novine" broj 69/17), ölanka 24. stavak 1. Uredbe o
postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine" broj 23104,
101104,39/06, 63/08, 125110, 102111,83112i 10117), ölanka 28. toöke 13. Statuta
Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 23109, 9113 i 25113 - proöiðóeni
tekst) i ölanka 84. Poslovnika Zupanijske skupðtine Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" broj 26109, 16113 i 25113 - proöi5óeni tekst), Zupanijska skupötina
na _ sjednici odrZanoj 2018. godíne, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra za polaganje

podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk

ëlanak 1.

Primorsko-goranska Zupanija (u daljnjem tekstu: Davatelj koncesije) daje
trgovaökom dru5tvu Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o., 10000 Zagreb,
Kupska 4, OIB: 13148821633, (u daljnjem tekstu: Koncesionar), koncesiju na
pomorskom dobru.

Koncesija se daje u svrhu posebne upotrebe pomorskog dobra za polaganje
zamjenskog podmorskog kabela 110 kV na dionici (uðóe Dubraöine) Crikvenica -
(uvala Konjin) otok Krk.

ëtanak 2.
Predmet koncesije je pomorsko dobro na dijelu k.ö. 8548/12 k.o. Crikvenica na

kojoj poöinje trasa duljine 4.022 m, a Sirine koridora 5 m, odnosno ukupne povr5ine
20.110 m'. Trasa za polaganje zamjenskog podmorskog kabela 110 kV ide od
parkirali5ta uz uöóe Dubraöine u Crikvenici do uvale Konjin zapadno od Sila na otoku
Krku.

Lomne toöke koje oznaöavaju trasu podmorskog kabela iskazane su u Gauss -
Kruegerovom sustavu:

Toöka osi
kabelske trase

Gauss-Krugerove koordinate

v X

1 357934.8417 5005043,5588
2 357787,3767 5004889,1854
3 355631 ,7873 5003993,6061
4 355092,6081 5002747,2506
5 355039,9508 5002643,7281

Sastavni dio ove Odluke je grafiöki prikaz Situacije trase na ortofoto podlozi u

mjerilu 1:10000, izraden od trgovaökog dru5tva Dalekovod projekt d.o.o. u travnju
2017. godine. Grafiöki prikaz se ne objavljuje.

Clanak 3.
Davatelj koncesije daje Koncesionaru koncesiju za posebnu upotrebu

pomorskog dobra iz ölanka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje od 20 godina
raöunajuói od sklapanja Ugovora o koncesiji.
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Ugovor o koncesiji moZe se sklopiti po izvrönosti lokacijske dozvole izdane za
zahvat u prostoru obuhvaóen koncesijom, a najkasnije u roku od 180 dana od dana
izvrönosti odluke o davanju koncesije.

ëtanak 4.
Za posebnu upotrebu pomorskog dobra iz ölanka 2. ove Odluke Koncesionar se

obvezuje uredno plaóati Davatelju koncesije godiönju naknadu.
Godiönja naknada sastoji se od dva dijela:

o stalni dio naknade za koncesiju iznosi 100.550,00 kn (slovima:
stotisuóapetstopedeset) ku na

o promjenjivi dio naknade iznosi 1 % prihoda od naknade za koriëtenje
prijenosne mreäe ostvarenog temeljem godi5nje koliöine prenesene elektriöne
energije dionicom predmetnog kabela.

Davatelj koncesije zadräava pravo izmjene visine i/ili naöina izraöuna i plaóanja
koncesijske naknade za vrijeme trajanja koncesije.

U sluöaju da se za vrijeme trajanja koncesijskog ugovora promijeni srednji teöaj
Hrvatske narodne banke za kunu, u odnosu na EUR i to za +l- 3o/o, Davatelj koncesije
ima pravo promjene stalnog dijela koncesijske naknade sukladno promjeniteöaja.

Koncesionar je duZan voditi ízvanknjigovodstvenu evidenciju podataka koji su
temelj za obraöun promjenjivog dijela koncesijske naknade, a koji obuhvaóaju
obraöunske mjerne podatke o godiönjoj koliöini prene5ene elektriöne energije
predmetnom dionicom kabela, kao i visinu godiSnje prosjeöne naknade za kori5tenje
prijenosne mreZe u RH.

Koncesionar je na zahtjev Davatelja koncesije u obvezi omoguóiti osobama koje
odredí Davatelj koncesije uvid u poslovnu dokumentaciju temeljem koje se moZe
utvrdíti ostvareni prihod na koncesioniranom podruöju.

Ukoliko Koncesionar ne plati dospjelu koncesijsku naknadu, Davatelj koncesije
obraöunat óe pripadajuóu zakonsku kamatu.

Clanak 5.
Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine vaäenja koncesije

Koncesionar je duåan platiti u roku od 60 (öezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora
o koncesiji. Za poöetnu i godinu u kojoj koncesija istiöe koncesijska naknada plaóa se
razmjerno mjesecima koristenja.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduóu godinu vaZenja Ugovora
Koncesíonar je duåan platiti do 1. kolovoza tekuóe godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Koncesionar je duåan platiti najkasnije do
1. kolovoza tekuóe godine, po zavrðnom raðunu za proteklu kalendarsku godinu.

Clanak 6.
Koncesijska naknada se upfaóuje sukladno Naredbi o naöinu uplaóivanja

naknada za koncesije na pomorskom dobru (,,Narodne novine" broj 68/04) i Naredbi o
naöinu uplaóivanja prihoda proraöuna, obveznih doprinosa te prihoda za financiranje
drugih javnih potreba.

Naöin i rokovi plaóanja koncesije detaljnije óe se utvrditi Ugovorom o koncesiji.

Clanak 7.
Prije sklapanja Ugovora o koncesiji Koncesionar je duäan dostaviti Davatelju

koncesije:
I



o 1 bjanko zaduZnicu u iznosu od 500.000,00 kuna. Bjanko zaduånica mora biti
solemizirana kod javnog biljeZnika, a sve u svrhu osiguranja urednog plaóanja
naknade za koncesiju;

o llavu ponuditelja o preuzimanju obaveze poduzimanja mjera radi osiguravanja
za5tite isigurnosti korisnika trase podmorskog kabela;

o lzvrðnu Lokacijsku dozvolu.

Koncesionar predajom navedene zaduZnice daje suglasnost da se radi naplate
dospjele, nepodmírene koncesijske naknade zaplijene svi njegovi raöuni otvoreni kod
pravnih osoba koje obavljaju poslove platnoga prometa, te da se novöana sredstva s
tih raöuna, u skladu s njegovom izjavom sadrZanom u predmetnoj ispravi, izravno s
raöuna isplate Davatelju koncesije kojije u tom svojstvu naveden u ispravi.

ëtanak 8.
Koncesion ar je duäan koristiti pomorsko dobro iz ölanka 2. ove Odluke sukladno

Elaboratu gospodarske opravdanosti za dobivanje koncesije na pomorskom dobru
izradenoj od trgovaökog druötva Dalekovod projekt d.o.o., te u skladu s Lokacijskom
dozvolom koju óe Davatelju koncesije dostaviti prije potpisivanja Ugovora o koncesiji.

Ukoliko se tijekom izvodenja radova naide na arheolo5ke nalaze (pokretnu i

nepokretnu arheolo5ku gradu), duZnost je investitora iste zaustaviti i obavezno
obavijestiti nadleZni Konzervatorski odjel u Rijeci, koji je obavezan i vrðiti arheoloöki
nadzor.

Po zavr5etku radova Koncesionar je duZan ishoditi i Davatelju koncesije
dostaviti uporabnu dozvolu.

Koncesionar je duZan suradivati s Povjerenstvom za praóenje izvr5avanja
odluka i ugovora o koncesijama pri redovitim kontrolama.

Clanak 9.
Koncesionar se obvezuje osigurati cjelovitu za5titu okoliða, a posebno zaðtitu

mora od oneöiðóenja na koncesioniranom podruöju u skladu s propisima Republike
Hrvatske i medunarodnim konvencijama.

Koncesionar je odgovoran za svaku Stetu koja nastane uslijed koriötenja
pomorskog dobra, a dodijeljeno pomorsko dobro duZanje öuvati i unapredivati.

Koncesionar ne smije umanjiti, ometati ili onemoguóiti upotrebu i/ili koriötenje
susjednih dijelova pomorskog dobra prema njihovoj namjeni.

Koncesionar se obvezuje koristiti, odrZavati i Stititi pomorsko dobro u skladu s
posebnim propisima Republike Hrvatske o zaötiti okoliða igradenja.

Clanak 10.
Koncesionar je duZan za vrijeme trajanja koncesije odrZavati i Stititi pomorsko

dobro iz ove Odluke paZnjom dobrog gospodara, te ne smije poduzimati nikakve druge
radnje na istom osim onih koje su mu dopuðtene ovom Odlukom.

Koncesion ar je duäan prijaviti trasu podmorskog kabela na pomorskom dobru
nadleZnoj luðkoj kapetaniji.

Clanak 11.
Nakon isteka Ugovora o koncesiji, koncesionar ima pravo uzeti ono 5to je

temeljem tog Ugovora o koncesiji postavio na pomorskom dobru, kao i prinove, ako je
to moguóe po prirodi stvari, bez veóe ðtete za pomorsko dobro. Ako to nije moguóe,
postavljeno i prinove smatraju se pripadnoöóu pomorskog dobra, a Davatelj koncesije
moäe traåiti od koncesionara da ih o svom tro5ku i uz svoj rizik ukloni, u cijelosti ili
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djelomiöno, i vratí pomorsko dobro u prijaðnje stanje, te ga predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje.

Koncesionar je duäan do isteka roka iz ölanka 3. ove Odluke, s pomorskog
dobra navedenog u ölanku 2. ove Odluke, ukloniti naprave i opremu koju koristi za
obavljanje posebne upotrebe o svom troöku, vratiti pomorsko dobro u prvobitno stanje,
te predati Davatelju koncesije na slobodno raspolaganje. Ako to nrje moguóe,
postavljeno i prinove smatraju se pripadno5óu pomorskog dobra, a Davatelj koncesije
moåe tra2iti od Koncesionara da ih o svom troðku i uz svoj rizik ukloni, u cijelosti ili
djelomiöno ivrati pomorsko dobro u prija5nje stanje.

U sluöaju da Koncesionar za vrijeme trajanja koncesije svojevoljno odustane od
Ugovora o koncesiji, duZan je pomorsko dobro navedeno u ölanku 2. ove Odluke vratiti
na raspolaganje Davatelju koncesije u stanju u kojem ga je dobio od Davatelja
koncesije.

ëtanak 12.
Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene zbog kojih je u javnom

ínteresu potrebno koncesijski odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, Koncesionar je
duZan poduzeti ili omoguóiti radnje koje mu s tim u vezi odredi Davatelj koncesije.

ëtanak 13.
Podruöje koje je predmet koncesije je pristupaöno svima pod jednakim uvjetima,

te se ne smije ograditi, s time da je opóa uporaba ograniöena obavljanjem posebne
upotrebe iz ölanka 2. ove Odluke.

Koncesija se moZe prenijeti na drugu osobu uz pisanu suglasnost Davatelja
koncesije sukladno odredbama ölanka 66. Zakona o koncesijama, kao i odredbama
propisa kojima se ureduje pomorsko dobro.

Koncesionar moZe s treóim osobama sklopiti ugovor o potkoncesiji uz
prethodnu pisanu suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbi ölanka 68. Zakona
o koncesijama, kao i odredbama propisa kojima se ureduje pomorsko dobro.

U sluöaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, rok sklapanja toga ugovora ne smije
biti dulji od roka na kojije sklopljen Ugovor.

Prihod od naknade za potkoncesiju öini prihod Koncesionara, te se zbraja u
ukupan prihod na koji se obraöunava naknadaza koncesiju. Naknada za potkoncesiju
mora biti razmjerna vrijednosti podruöja koje se daje u potkoncesiju.

Clanak 14.
Koncesija moZe prestati ili se ograniöiti njen opseg koriötenja ukoliko za vrijeme

trajanja koncesije nastanu promjene zbog kojih je u javnom interesu potrebno
koncesijski odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, npr. da u svrhu javnog interesa
omoguói ulaganje u infrastrukturu (polaganje cijevi za vodu, ugradnja instalacija isl.).

Ötanak 15.
Koncesija prestaje:
o ispunjenjem zakonskih uvjeta,
o raskidom Ugovora o koncesiji zbog javnog interesa,
o sporazumnim raskidom Ugovora o koncesiji,
o jednostranim raskidom Ugovora o koncesiji,
o pravomoónoöóu sudske odluke kojom se Ugovor o koncesiji utvrduje

niötetnim ili se poniötava,
o ukidanjem, poniðtavanjem ili oglaöivanjem ni5tavom ove Odluke u razdoblju

nakon sklapanja Ugovora o koncesiji i u drugim sluöajevima u kojima bi
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prestala postojati pravna osnova na temelju koje je sklopljen Ugovor o
koncesiji,

o u svim ostalim sluöajevima odredenim ovom Odlukom ivaZeóim zakonima.

ëtanak 16.
Davatelj koncesije moZe oduzeti koncesiju:
o ako Koncesionar ne poðtuje zakonske i podzakonske akte kojima se

ureduje pomorsko dobro ili uvjete koncesije odredene ovom Odlukom i

Ugovorom o koncesiji,
o ako Koncesionar ne iskori5tava koncesiju ili je iskoriötava za svrhe za koje

mu nije dana ili preko mjere odredene Ugovorom o koncesiji,
o ako Koncesionar bez odobrenja izvröi na pomorskom dobru, kojije predmet

Ugovora o koncesiji, radnje koje nisu predvidene Ugovorom o koncesiji ili su
u suprotnosti s odobrenom koncesijom,

o ako Koncesionar ne plaóa koncesijsku naknadu na naöin i u rokovima
odredenim Ugovorom o koncesiji,

o u drugim sluöajevima predvidenim zakonima i podzakonskim aktima.

Clanak 17.
Davatelj koncesije moZe jednostrano raskinuti Ugovor o koncesiji u slijedeóim

sluöajevima:
o ako Koncesionar nüe platio naknadu za koncesiju viöe od dva puta

uzastopno ili opóenito neuredno plaóa naknadu za koncesiju,
o ako Koncesionar ne provodi mjere i radnje nuZne radi za5tite pomorskog

dobra,
o ako Koncesionar bez odobrenja Davatelja koncesije izvr5i na pomorskom

dobru radnje koje nisu predmetom koncesije ¡li su u suprotnosti s
odobrenom koncesijom,

o ako je Koncesionar naveo netoöne podatke temeljem kojih se utvrdivalo
ispunjenje uvjeta njegove sposobnosti,

o ako Koncesionar svojom krivnjom ne zapoöne s provedbom Ugovora o
koncesiji ili njegovog dijela u ugovorenom roku,

o ako Koncesionar obavlja i druge radnje u suprotnosti s Ugovorom o
koncesiji ili propuöta obaviti duZne radnje utvrdene Ugovorom o koncesiji,

o ako je Koncesionar prenio na treóu osobu svoja prava iz Ugovora o
koncesijí suprotno odredbama Zakona o koncesijama, kao i odredbama
propisa kojima se ureduje pomorsko dobro,

o ako Koncesionar ne dostavi novi odgovarajuói instrument kojeg Davatelj
koncesije zatraäi na temelju ölanka 55. Zakona o koncesijama,

o u drugim sluöajevima u skladu s odredbama Ugovora o koncesijí, Zakona o
obveznim odnosima izakona kojim se ureduje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije ijednostranog raskida Ugovora o koncesiji, Davatelj
koncesije óe prethodno pisanim putem upozoriti Koncesionara o takvoj svojoj namjeri
te odrediti rok od 30 dana za otklanjanje razloga za oduzimanje ili raskíd Ugovora o
koncesiji i za ilaénjavanje o tim razlozima.

Ukoliko Koncesionar ne otkloni razloge za oduzimanje ili raskid Ugovora o
koncesiji u roku iz stavka 2. ovog ölanka Davatelj koncesije raskinut óe Ugovor o
koncesiji.

U sluöaju jednostranog raskida Ugovora o koncesiji od strane Davatelja
koncesije, Davatelj koncesije ima pravo na naknadu ötete koju mu je prouzroöio
Koncesionar u skladu s opóim odredbama obveznog prava. 
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U sluöaju raskida Ugovora o koncesiji ìz razloga utvrdenih stavkom 1. ovog
ölanka Koncesionar nema pravo na naknadu zbog raskida Ugovora o koncesiji.

ëtanak 18.
Prestankom koncesije prestaju sva prava Koncesionara te je Koncesionar

duZan napustiti pomorsko dobro i predati ga slobodnog od stvari i osoba predstavniku
Davatelja koncesije.

ëtanak 19,
Povjerenstvo iz ölanka 7. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomorskom

dobru (,,Narodne novine" brq 23104, 101104,39/06, 63/08, 125110, 102111,83112 i

10117) prati provedbu izvr5avanja ove Odluke i Ugovora o koncesiji.
Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora o koncesiji provode

ovlaðteni drZavni sluZbeníci nadleZnog ministarstva i ureda drZavne uprave u Zupaniji
sukladno Zakonu o sustavu drZavne uprave.

lnspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora o koncesiji obavljaju
inspektori pomorskog dobra nadleZnog ministarstva i inspektori luöke kapetanije.

ëtanak 20.
Na temelju ove Odluke sklopit óe se Ugovor o koncesiji na pomorskom dobru

kojim óe se detaljno urediti ovlaötenja Davatelja koncesije, te prava i obveze
Koncesionara.

Ako je pokrenut postupak pravne za5tite, ugovor o koncesiji sklapa se kada
odluka o davanju koncesije postane izvröna.

NadleZno upravno tijelo óe u ime Davatelja koncesije Koncesionaru ponuditi
potpísivanje Ugovora o koncesiji nakon dostave izvr5ne lokacijske dozvole koja mora
biti dostavljena u roku od 180 dana od izvrönosti ove Odluke.

Ako Koncesionar u roku od 180 dana od dana izvrönosti ove Odluke, ne potpi5e
Ugovor o koncesiji, gubi sva prava odredena ovom Odlukom.

Za Davatelja koncesije Ugovor o koncesiji potpisuje Zupan Primorsko-goranske
Zupanije.

Clanak 21.
Ova Odluka stupa na snagu danom donoðenja, a objavit óe se u ,,SluZbenim

novinama" Primorsko-goranske Zupanije.

Obrazloáenje

Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o. Prijenosno podruöje Rijeka obratio
se zahtjevom za dobivanje koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra u svrhu
polaganja podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk iz razloga 5to je postojeói
kabel postavljen 1972. godine dotrajao i potrebno ga je ukloniti i zamijeniti novim
troZilnim 110 kV kablom. U koncesiju se daje dio k.ö. 8548112k.o. Crikvenica na kojoj
poöinje dio dionice trase na pomorskom dobru od uöóa Dubraöine u Crikvenici do
uvale Konjin na otoku Krku. Sveukupna povr5ina koja se daje u koncesiju iznosi
20.110 m2. Duljina trase je 4.022 m, a Sirina 5 m.
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Struöno povjerensfuo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj
Zupanijije na svom sastanku dana 24. sijeönja2018. godine dalo pozitivno miöljenje i

utvrdilo Prijedlog odluke o davanju koncesije.
Odredbama ölanka 19. stavka 2.Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama

utvrdeno je da je za koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra, koje se daju na
rok do 20 godina, Davatelj koncesije Zupanijska skupötina Primorsko-goranske
Zupanije.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove Odluke moZe se izjaviti Zalba u roku od 15 (petnaest) dana od dana

primitka ove Odluke.
Zalba se izjavljuje Ministarstvu mora, prometa i infrastrukture putem Davatelja

koncesije, u pisanom obliku izravno ili preporuöenom poöiljkom.
Zalitel¡ je duZan istodobno jedan primjerak Zalbe na isti naöin podnijeti

Ministarstvu mora, prometa i infrastrukture, Prisavlie 14,10000 Zagreb.
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Struõnog povjerensttta za koncesije na pomorskom dobru
u Primo zu

ZAPISNIK S 28. SASTANKA

hol
S¡2tu¡ë Prof. dr. sc. Pavao

Predsjednik Struönog povjerenstva
Komadina,
za koncesije na pomorskom

dobru u PrÍmo zu

XdrrrÍtt :
povJereStruöno NSTVO koza na orskomncesije dobru upom

P u teksturimorsko-goranskoj 2upanij ( nJemdalj Struõno
- 28. sastanak

Slogin kula2, Vl. kat, Rijeka FoC¡¡f: 14.00l.

ht ldrir¡: srijeda, 24. sijeðnj a 2018. ?¡wl* 15:00

. prof. dr. sc. Pavao Komadina, predsjednik

. Lois Rak, zamjenik predsjednika

. Danijel lmgrund, ðlan

. Marinko Dumanió, ëlan

. T"nl_" Kneíié,, ðlanica

. lvo Santió, ðlan
lz Upravnog odjela za pomonsko dobro, promet i veze:
1. Nada MíloðevÍó, proöelnica UO
2. Zlatan Marunió, voditelj Odsjeka za pomorsko dobro i

koncesije
3. Mirjana Kovaöió, savjetnica za pomorsko dobro i koncesije

il

1

2
3
4
5
6

Shuënog povjerenstva:

1. Franjo Volarió, ölan

1. Dncvni lrd: '1. Prijedlog Odluke o poni5tenju postupka davanja na
pomorskom dobru za izgradnju i gospoda rsko koriðtenje
plaåe ispred Vile Ariston, Grad Opatija

2. Nacrt prijed loga Odluke o namjeri davanja koncesije za
rekonstrukci ju i gospodarsko kori5tenje luke posebne
namjene, luke nautiökog turizma, Marine Admiral, Grad
Opatija

3 Prijedlog Odluke o prestanku koncesije na pomorskom
dobru za gospodarsko koriðtenje plale ispred hotela
Belvedere, Grad OpatUa - nastavak

4 Príjedlog Odluke o ukidanju odluke o dava nju koncesije za
u

1

ebnu dobra za :!91ru-srye
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iznio je Dnemogte je sastanku prisustvuje natpoloviëna veéina
povjerenstva, te da su sve odluke izakljuöci pravovaljani. Dnevni
prihvaóen.

\

novog Prijedloga Odluke o davanju koncesije
upotrebu pomorskog dobra za polaganje
kabela 110 kV Grikvenica - Krk

1 0 kV Crikvenica - I

za posebnu
podmorskog

podmorskog

5. Razno.
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Ölanak 22.

Na temelju ove Odluke sklopit óe se Ugovor o konccsiji
na pomorskom dobru kojim óe se detaljno urediti ovlaðte-
nja Davatelja koncesije, te prava i obvczc Koncesionara.

NadlcZno upravno tijelo óe u ime Davatelja koncesije
Najpovoljnijem ponuditeliu ponuditi potpisivanje Ugovora
o koncesiji u roku od 10 (deset) dana od izvr5nosLi ove
Odluke.

Ako Koncesionar u roku od 30 dana od dana in¡rðnosti
ove Odluke, ne potpi5e Ugovor o koncesiji, gubì sva prava
odredena ovom Odlukom.
, Za Davalella koncesije lJgovor o koncesiji potpisuje
Zupan Primorsko-goranske Zupanije.

Ölanak 23.

Ova Odluka stupa na snagu danom dono5enja, a objavit
óe se u >SluZbenim novinama Primorsko-goranske Zupa-
n{e.<

Obrazloienje
Dana 10. svibnja 2016. godine Upravni odjel za pomor-

sko dobro, promet i veze u Primorsko-goranskoj Zupaniji
zaprimio je Zahtjev trgovaðkog druðtva HEP, Operator
distribucijskog sustava d.o.o., Ul. Grada Vukovara 37,
10000 Zagreb. 018:46830600751 za pokretanje postupka
davanja koncesije za posebnu upotrebu pomorskog dobra
u svrhu izgradnje i odrZavanja 20 kV kabelskog prikljuöka
TS 2010,4 kv Mel, Grad Rab.

U prethodnom postupku, a na temelju ðlanka 2. toóka 5.
i ðlanka 7. stavak 4. Zakona, provjerena je usklaclenost ini-
cijative s prostorno planskom dokumentacijom, te status
granice pomorskog dobra.

Uskladenost inicijative (zahtjeva) s prostorno planskom
dokumentacijom temeUi se na Lokacijskoj dozvoli
(KLASA: UP/I-350-05/15-03/3, URBROI : 2\7011,-O3-07 13-
03-15-07 od 12. svibnja 2015. godinc) izdanoj od strane Pri-
morsko-goranske Tupanije, Upravnog odjela za graditelj-
stvo i zaStitu okoli5a, Ispostava Rab. Pomqrsko dobro
koje je predmet koncesije'sastoji se od 488 m2.

Struðno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru
u Primorsko-goranskoj Zupaniji je na svom sastanku dana
26. srpnja 2016. godine dalo pozitivno miSljenje i utvrdilo
Prijedlog odluke o davanju koncesije.

Odredbama ðlanka 19. stavka 2. Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama utvrtïeno je da je za koncesije
za posebnu upotrebu pomorskog dobra, koje se daju na
rok do 20 godina, Davatelj koncesije Zupanijska skup5tina
Primorsko-goranske Zupanije.

UPUTÄ O PRÀVNOM LIJEKU
Protiv ove Odluke moZe se izjaviti Zalba u roku od 15

(peJnaest) dana od dana primitka ove Odluke.
Zalba se izjavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i

infrastrukture putem Davalelja koncesije, u pisanom
obljku izravno ili preporuðenom poðiljkom.

Zalitelj je duåan istodobno jedan primjerak Zalbe na isti
naöin podnijeti Ministarstvu pomorstva, prometa i infra-
strukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb.

KLASA: 021-04/16-01/7
U R. B ROJ : 2 I 70/ I -0 I -0 I /4- I 6-27
Rijeku, 29. rujnu 2016.

PRIMORSKO-GORANSKA ZUPEN UA
Zupanijska skup5tina

Predsjednik
Erik Fabijanió, v.r.

1 45.

Na temelju ðlanka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama ("Narodne novine,. broj 158/03,
741106,38109, 123111 i 56/16), ðlanka 29. stavak 6. Zakona
o koncesijama ("Narodne novine< broj 143172), öla¡ka 24.
stavak 1. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomor-
skom dobru (>Narodne novine<, broi 23104, 1,0llM,39106,
63108,125110, lÙzfi,l i 83/12), ðlanka 28. toðke 13. Statuta
Primorsko-goranske åupanije (>SluZbene novine<< broj 231
09,9113 t 25113 - proðiSóeni tekst) i ðlanka 84. Poslovnika
Zupanijske skupStine Primorsko-goranske Zupanije ("Slu-
Zbene novine< broj 26109, 16113 i 25173 - proðiðóeni
tekst), Zupanijska skup5tina Primorsko-goranske Zupanije
na 30. sjednici odrZanoj 29. rujna 2016. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije za posebnu upotrebu

pomorskog dob¡a za polaganje podmorskog kabela
110 kV Crikvenica - Krk

ðlanak 1.

Primorsko-goranska Zupanija (u daljnjem tekstu: Dava-
telj koncesije) dajc trgovaðkom druðtvu Hrvatski operator
prijenosnog sustava d.o.o., 10000 Zagreb, Kupska 4, OIB:
1314882'1633, (u daljnjcm tekstu: Koncesionar), koncesiju
na pomorskonr dobru-

Koncesija se daje u svrhu posebne upotrebe pomorskog
dobra za polaganje zamjenskog podmorskog kabela 110
kV na dionici (u5óe Dubraðine) Crikvenica - (uvala
Konjin) otok Krk temeuem Lokacijske dozvole (KLASA:
UP/I-350-05/1 1-03/9, URBROJ: 217 0ll-03-0216-12-19) od
10. rujna 2O1.2. godìne, L lzmjene i dopune Lokacijske
dozvole (KLASA: UP/I-350-05/14-04i2, URBROI: 21701
1,-03-0216-1,5-5) otl 20. oãujka 2015. godinc i II. Izmjene i
dopune Lokacijske dozvole (KLASA: UP/I-350-05/15-04/
2, URBROJ: 21'7011-03-0216-16-5) od 29. siieðnia 201.6.
godine, sve izdano od strane lJpravnog odjela za prostorno
ure{lenje, graditcljstvo i zaðtitu okoli5a, Ispostava Crikve-
nica Primorsko-goranske Zupanije.

Clanak 2.

Predmet koncesije je pomorsko dobro na dijelu k.ð.
854Í111,2 k.o. Crikvenica na kojoj poðinjc dionica trasa na
pomorskom dobru za polaganje zamjenskog podmorskog
kabcla 110 kV od parkiraliSta uz uÈóe Dubraõinc u Crikve-
nici do uvale Konjin zapadno od Sila na otoku Krku -
ukupne povríinc 20.1 l0 m'.

Lomne toðke koje oznaðavaju trasu podmorskog kabela
iskazane su u Gauss - Kruegerovom sustavu:

Toðka osi
kabelske trase

Gauss-Krugerove koordinate
yx

357934.8417
357787,3767
355637,1813
355092,6081
355039,9508

Sastavni dio ove Odluke je grafiðki prikaz Situacije trase
na ortofoto podlozi u mjerilu 1:10000, izraalen od trgovað-
kog druÈtva Dalekovod projekt d.o.o. u srpnju 2015.
godine. Grafiðki prikaz se ne objavljuje.

1

2
3

4

5

5005043,5588
5004889.18-54
5003993,6061
5002141 ,2506
5002643,728r
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ðlanak 3.

Davatelj koncesije daje Koncesionam koncesiju za
posebnu upotrebu pomorskog dobra iz ölanka 1. ove
Odluke na vremensko razdoblje od 20 godina raðunajuói
od sklapanja Ugovora o koncesiji.

ðlanak 4.

Za posebnu upotrebu pomorskog dobra iz ðlanka 2. ove
Odluke Koncesionar se obvezuje uredno plaóati Davatelju
koncesije godi5nju naknadu.

Godiõnja naknada sastoji se od dva dijela:
o stalni dio naknade za koncesiju iznosi 20.110.00 kn

o ihoda ispo-
tnog kabla.

D visine i/ili
naðina izraðuna i plaóanja koncesijske naknade za vrijeme
trajanja koncesije.

U sluðaju da se za vrijeme trajanja koncesijskog ugovora
promijeni srednji teðaj Hrvatske narodne banke za kunu, u
odnosu na EUR i to za +l- 3o/", Davatelj koncesije ima
pravo promjene stalnog dijela koncesijske naknade
sukladno promjeni teðaja.

K<-rncesionar je duZan u svojoj financijskoj evidenciji osi-
gurati izdvojeno voilenje podataka koji se odnose na pri-
hod od obavljanja djelatnosti na koncesioniranom podru-
ðju.

Koncesionar je na zah|jev Davatelja koncesije u obvezi
omoguóiti osobama koje odredi Davatelj koncesije uvid u
poslovnu dokumentaciju temeljem koje se moZe utvrditi
ostvareni prihod na koncesioniranom podruðju.

Ukoliko Koncesionar ne plati dospjelu koncesijsku
naknadu, Davatelj koncesije obraðunat óe pripadajuóu
zakonsku kamatu-

ðlanak 5.

Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje pwe godine
od

siji.
ska

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduóu godinu
vaienja Ugovora Koncesionar je duZan platiti do 1. kolo-
voza tekuóe godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Koncesionar je
duZan platiti najkasnije do 1. kolovoza tekuóe godine, po
zavr5nom raðunu za proteklu kalendatsku godinu.

ðlanak 6

o Narcdbi o
n pomorskom
d

óe se utvrditi
Ugovorom o konccsiji.

ðlanak 7.

Prije sklapanja Ugovora o koncesiji Koncesionar je
duZan dostaviti Davatelju koncesije:

o 2 bjanko zrdt¡ínice u iznosu od 50.000,00 kuna svaka.
Bjanko zaduZnice moraju biti solemizirane kodjavnog
biljeinika, a sve u svrhu osiguranja urednog plaóanja
naknade za koncesiju;

o Izjavu ponuditelja o preuzimanju obaveze poduzima-
nja mjera radi osiguravanja za3tite i sigurnosti koris-
nika trase

Koncesionar ca daje suglas-
nost da se radi ne koncesijske
naknade zaplijene svi njegovi raöuni otvoreni kod pravnih

osoba koje obavljaju poslove platnoga prometa, te da se

novðana sredstva s tih raðuna, u skladu s njegovom izjavom
sadrZanom u predmetnoj ispravi, izravno s raðuna isplate
Davateìju koncesije koji je u tom svojstvu naveden u
lSpravl.

Õlanak 8.

Koncesionar je duZan koristiti pomorsko dob¡o iz ðlanka
2. ove Odluke sukladno Studiii gospodarske optavdanosti
za dobiv na pomorskom dobru izraifenoj
od trgov Dalekovod projekt d.o.o., te u
skladu s dozvolom (KLASA: UP/I-350-05/
1,7-0319, 7011-03-0216-12-19) od 10. rujna

godine, sve izdano od strane Upravnog odjela za prostorno
uretlenje, graditeljstvo i zaðtitu okoli5a, Ispostava Crikve-
nica Primo¡sko-goranskc Zupanijc.

Ukoliko se tijekom izvodenja radova naide na arheolo-
Ske nalazc (pokretnu i nepokretnu arhcolo5ku graalu), duZ-
nost je invéstitora iste zaustaviti i obavezno obavijestiti
nadleZni Konzervatorski odjcl u Rijeci, koji jc obavczan i
vrõiti arheoloËki nadzor.

Po zavr3etku radova Koncesionar jc duZan ishoditi i

Davatelju koncesije dostaviti uporabnu dozvolu.
Koncesionar je duZan suradivati s Povjerenstvom za pra-

óenje izrrËavanja odluka i ugovora o koncesijama pri redo-
vitim kontrolama.

ðlanak 9.

Koncesionar se obvezuje osigurati cjelovitu za5titu oko-
li5a, a posebno za5titu mora od oneðiSóenja na koncesioni-
ranom podruõju u skladu s propisima Republike Hrvatske i
meclunarodnim konvencijama.

Koncesionar je odgovoran za svaku Étetu koja nastane
uslijed kori5tenja ijeljeno pomor-
sko dobro duãan

Koncesionar n ili onemoguóiti
upotrebu i/ili kori5tenje susjednih dijelova pomorskog
dobra prcma njihovoj namjeni.

Koncesionar se obvezuje koristiti, odriavati i itititi
pomorsko dobro u skladu s posebnim propisima Republike
Hrvatske o zaÈtiti okoliða i gracfenja.

ðlanak 10.

Koncesiona¡ ìe duZan za vrijeme trajanja koncesije odr-
íavali i ðtititi pomorsko dobro iz ove Od'luke paánjom
dobrog gospodara, te ne smije poduzimati nikakve druge
radnje na istom osim onih koje su mu dopuÉtene ovom
Odlukom.

Koncesionar je duZan prijaviti trasu podmorskog kabela
na pomorskom dobnr nadleãnoj luðkoj kapetaniji.

ðlanak 11.

Nakon isLeka Ugovora o koncesiji, koncesiona¡ ima
pravo uzeti govora o koncesiji
þostavio na prinove, ako je to
moguóe po tete za Pomorsko
dobro. Ako i Prinove smatraju
se pripadnoðóu pomorskog dobra, a Davatelj koncesiie
noie TraZiIt od koncesionara da ih o svonl troõku i uz
svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomiöno, i vrati pomorsko
dobro u prija5nje stanje, te ga predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje.

Koncesionar je duZan do isteka roka iz ðlanka 3 ove
Odluke. s pomorskog dobra navedenog u ðlanku 2. ove
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Odluke, ukloniti naprave i opremu koju koristi za obavlja-
nje posebne upotrebe o svom troiku, vratiti pomorsko
dobro u prvobitno stanje, te predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje. Ako to nije moguóe, postavljeno
i prinove smatraju se pripadno5óu pomorskog dobra, a
Davatelj koncesije moís traüTi od Koncesionara da ih o
svom troðku i uz svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomiðno
i vrati pomorsko dobro u prijaSnje stanje.

U sluðaju da Konccsionar za vrijemc trajanja koncesije
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, duåan je
pomorsko dobro navedeno u ðlanku 2. <¡ve Odluke vratiti
na raspolaganje Davatelju koncesije u stanju u kojem ga
je dobio od Davatelja koncesije.

Clanak 12.

Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene
zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesijski
odnos prilagoditi novonas(aloj situaciji, Koncesionar je
duZan poduzeti ili omoguóiti radnje koje mu s tim u vezi
odredi Davatelj koncesije.

ðlanak 13.

Po<iruðje koje je predmet koncesije je pristupaðno svima
pod jednakim uvjetima, te se ne smije ograditi, s time da je
opóa uporaba ograniðena obavìjanjem posebne upotrebe iz
élanka 2. ove Odluke.

Koncesija se moZe prenijeti na drugu osobu uz pisanu
suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbama ölanka
41. Zakona o koncesijama, kao i odredbama propisa
kojima se urecluje pomorsko dobro.

Koncesionar moZe s treóim osobama sklopiti ugovor o
potkoncesiji uz prethodnu pisanu suglasnost Davatelja
koncesije sukladno odredbi ðlanka 43. Zakona o koncesi-
jama, kao i odredbama propisa kojima se ureduje pomor-
sko dobro.

U sluðaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, rok sklapa-
nja toga ugovora nc smije biti dulji od ¡oka na koji je
sklopljen Ugovor.

Prihod od naknade za potkoncesiju ðini prihod Konce-
sionara, te se zbraja u ukupan prihod na koji se obraðu-
nava naknada za koncesiju. Naknada za potkoncesiju
mora biti razmjema vrijednosti podruója koje se daje u
potkoncesiju.

Õlanak 14.

Koncesija moZe prestati ili se ograniðiti njen opseg kori-
Stenja ukoliko za vrijeme trajanja koncesije nastanu pro-
mjene zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesij-
ski odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, npr. da u
svrhu javnog interesa omoguói ulaganje u infrastrukturu
(polaganje cijevi za vodu, ugradnja instalacija i sl.).

Õlanak 15.

Koncesija prestaje:
o ispunjenjem zakonskih uvjeta.
o raskidom Ugovora o koncesiji zbog javnog interesa,
o sporazumnim raskidom Ugovora o koncesiji,
o jednostranirrr raskidonr Ugovora o koncesiji,
o pravomoónoSóu sudske odluke kojom se Ugovor o

koncesiji uLvrduje ni5Letnim ili se poni5tava,
o ukidanjem. poni5tavanjem ili ogla3ivanjem niðtavom

ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja Ugovora o
koncesiji i u drugim sluðajevima u kojima bi prestala
postojati pravna osnova na temelju koje je sklopljen
Ugovor o koncesiji,

o u svim ostalim sluõajevima odrecTenim ovom Odlukom
i vaZeóim zakonima.

ðlanak 16.

Davatelj koncesije moãe oduzeti koncesiju:
o ako Koncesionar ne po5tuje zakonske i podzakonske

akte kojima se urecTuje pomorsko dobro ili uvjete
koncesije odredene ovom Odlukom i Ugovorom o
koncesiji,

o ako Konccsionar ne iskori5tava koncesiju ili je iskori-
éta'¡a z svrhe za koje mu nije dana ili preko mjere
odrealene Ugovorom o koncesiji,

o ako Koncesionar bez odobrenja izwði na pomorskom
dobru, koji je predmet Ugovora o koncesiji, radnje
koje nisu predvitlene Ugovorom o koncesiji ili su u
suprotnosti s odobrenom koncesijom,

o ako Koncesionar ne plaóa koncesijsku naknadu na
naðin i u rokovima odredenim Ugovorom o konccsiji,

o u drugim sluöajevima predvitlenim zakonima i podza-
konskim aktima.

Õlanak 17.

Davatelj koncesije mole jednostrano raskinuti Ugovor o
k<-rnccsiji u slijcdcóim sluöajcvima:

o ako Koncesionar nije platio naknadu za koncesiju viie
od dva puta uzastopno ili opóenito neuredno plaóa
naknadu za koncesiju,

o ako Koncesionar ne provodi mjere i radnje nuZne radi
za5tite pomorskog dobra,

o ako Koncesionar bez odobrenja Davatelja koncesije
izvr5i na pomorskom dobru radnje koje nisu predme-
torn koncesije ili su u suprotnosti s odobrenom konce-
s{om,

o ako je Koncesionar naveo netoðne podatke temeljem
kojih se utvrdivalo ispunjenje uvjeta njegove sposob-
nosti,

o ako Koncesionar svojom krivnjom ne zapoðne s pro-
vedbom Ugovora o koncesiji ili njegovog dijela u ugo-
vorenom roku,

o ako Koncesionar obavlja i druge radnje u suprotnosti
s Ugovorom o koncesiji ili propuðta obaviti duãne rad-
nje utvrclene lJgovorom o koncesiji,

o ako je Koncesionar prenio na treéu osobu svoja prava
iz Ugovora o koncesiji suprotno odredbama Zakona o
koncesijama, kao i odredbama propisa kojima se ure-
duje pomorsko dobro,

o ako Konccsionar ne dostavi novi odgovarajuói instru-
ment kojeg Davatelj koncesije zatraii na temelju
ðlanka 31. Zakona o koncosijama.

o u drugim sluõajevima u skladu s odredbama Ugovora
o koncesiji, Zakona o obveznim odnosima i zakona
kojim se uletfuje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije i jednostranog raskida Ugo-
vora o koncesiji, Davatelj koncesije óe prethodno pisanirn
putem upozoriti Koncesionara o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 danaza otklanjanje razlogaza oduzima-
nje ili raskid Ugovora o koncesiji i za izjaÈnjavanje o tim
razlozima.

Ukoliko Koncesionar ne ol.kloni razloge za oduzimanje
ili raskid Ugovora o koncesiji u roku iz stavka 2. ovog
ðlanka Davatelj koncesije raskinut óe Ugovor o koncesiji.

U sluðaju jednostranog raskida Ugovora o koncesiji od
strane Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo
na naknadu Stete koju mu je prouzroðio Koncesionar u
skladu s opóim odredbama obveznog prava.

U sluðaju raskida Ugovora o koncesiji iz razloga utvrde-
nih stavkom 1. ovog ðlanka Koncesiona¡ nema pravo na
naknadu zbog raskida Ugovora o koncesiji.
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ölanak 18.

Prestankom koncesije prestaju sva prava Koncesionara
te je Koncesionar duãan napustiti pomorsko dobro i pred-
ati ga slobodnog od stvari i osoba predstavniku Davatclja
koncesije.

ðlanak 19.

Povjerenstvo iz ðlanka 7. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru ("Narodne novine< broj
23 1 M, 107 1 04, 39 1 06, 63 1 08, 1.25 1 10, 102 1 1 1 i 83/1 2) prati pro-
vedbu izvrSavanja ove Odluke i Ugovora o koncesiji.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora
o koncesiji provode ovla5teni d¡Zavni sluZbenici nadleZnog
ministarsivá i ureda drZavne uprave u Zupaniji sukladnó
Zakonru o sustavu drZavne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugo-
vora o koncesiji obavljaju inspektori pomorskog dobra
nadleZnog ministarstva i inspektori luðke kapetanije.

ðlanak 20.

Na temelju ove Odluke sklopit óe se Ugovor o koncesiji
na pomorskom dobru kojim ée se detaljno urediti ovlaðte-
nja Davatelja koncesije, te prava i obvczc Koncesionara.

NadleZno upravno tijclo óe u ime Davatelja konccsije
Koncesionaru ponuditi potpisivanje Ugovora o koncesiji
u roku od 10 (deset) dana od izvr5nosti ove Odluke.

Ako Koncesionar u roku od 30 dana od dana izvr5nosti
ove Odluke, ne potpi5e Ugovor o koncesiji, gubi sva prava
odredena ovom Odlukom.
, Za DavaLel¡a koncesije Ugovor o koncesiji potpisuje
Zupan Primorsko-goranske Zupanije.

Ölanak 21.

Ova Odluka stupa na snagu danom dono5enja, a objavit
óe se u "SluZbenim novinama Primorsko-goranske åupa-
nUe(.

Ohrazloàenje
Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o. Prijenosno

po<Jruöje Rijeka obratio se zahtjevom za dobivanje konce-
sije za posebnu upotrebu pomorskog dobra u svrhu polaga-
nja podmorskog kabela 110 kV Crikvenica - Krk izrazloga
ðto je postojeói kabel postavljen 1912. godine dotrajao i
potrebno ga je ukloniti i zamijeniti novim t¡oälnim 110
kV kablom. U koncesiju se daje dio k.ð. 8548/12 k.o. Crik-
verrica na kojoj poðinje dio dionica trase na pomorskom
dobru od u5óa Dub¡aðine u Crikvenici do uvale Konjin
na otoku Krku. Sveukupna povríina koja se daje u konce-
siju iznosi 20.1 10 m'.

Uskladenost inicijative (zahtjeva) s prostorno planskom
dokumentacijom temelji se na Lokacijskoj dozvoli
(KLASA: UP/I-350-05/1 1-03/9, URBROJ: 2l'7011-03-0216-
12-19) od 10. rujna 2012. godine, I. Izmjeni i dopuni Loka-
cijskc dozvolc (KLASA: UP/l-350-05/14-04/2, URBROJ:
21'1011-03-0216-15-5) od 20. oåujka 2015. godine i TT.

Izmjcni i dopuni Lokacijskc dozvole (KLASA: UP/I-350-
05 I 1 5-0412, URBROJ: 2170/1 -03-0216-1 6-5) od 29. sijeðnja
2016 godine, sve izdano od strane Upravnog odjela za pro-
storno uredenje, graditeljstvo i zaÉtitu okoliða, Ispostava
Crikvenica Primorsko-goranske Zupanije.

Struðno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru
u Primorsko-goranskoj Zupaniji je na svom sastanku dana
26. srpnja 2O76. godine dalo pozitivno mi5ljenje i utvrdilo
Prijedlog odluke o davanju koncesije.

Odredbama ðlanka 19. stavka 2. Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama utvrrleno je da je za koncesije
za posebnu upotrebu pomorskog dobra, koje se daju na

rok do 20 godina, Davatelj koncesije Zupanijska skupðtina
Primorsko-goranske Zupanije.

UPUTA O PRAVI\{OM LIJEKU
Protiv ove Odluke moZe se izjaviti Zalba u roku od 15

(petnaest) dana od dana primitka ove Odluke.
Zalba se iziavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i

infrastrukture putem Davatelja koncesije, u pisanom
obliku izravno ili preporuðenom poÉi.ljkom.

Zalitelj je duZan istodobno jedan primjerak Íalbe na isti
naðin podnijeti Ministarstvu pomorstva, prometa i infra-
strukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb-
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PRIMORSKO-GORANSKA ZUP¡.NTI¡,
Zupanijska skupðtina

Predsjednik
Erik Fabijanió' v'r.
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kim lukama ("Narodne
1,2311,1 i 56/1ó), ðlanka
davanja koncesije na

pomorskom dobru ("Narodne novine< broj 23104, LOI|O ,
39/06, 63/08, 125110,102111 i 83112), ðlanka 28. toðke 23.
Statuta Primorsko-goranske Zupanije ("SluZbenc novine<.

i ðlanka 84.
sko-goranskc
i25113 - pro-
uõnog povjc-

renstva za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-
godine
1-16-2)
na 30.

ODLUKU
o namjeri ilavanja koncesije na pomorskom

dobru za gospodarsko kori5tenje plaãe ispred autokampa
Klcnovica, Grad Novi Vinodolski

SADRZAJ KONCESIJE

ðlanak 1.

Ovom Odlukom Primorsko-goranska Zupanija, (u dalj-
njem tekstu: Davatelj koncesije) iskazuje namjeru davanja
koncesije na pomorskom dobru za gospodarsko koriðtenje
plaZc isprcd autokampa Klcnovica, Grad Novi Vinodolski.

PREDMET KONCESIJE

Clanak 2.

Predmet koncesije je pomorsko dobro uretlena plaZa
ispred autokampa Klenovica na dijelu k.ð.. 349911,33,
zk.t:|.2832 i dijela obale bez k.ð., obie upisane u k.o. Lede-
nice, kao pomorsko dobro u Opóinskom sudu u Rijeci,
zemljiSnoknjiZni odjel Novi Vinodolski. Ukupna povrSina
predmeta koncesije iznosi 8.920 m' (2.286 m' kopna i
6.634 mz mora).

Sastavni dio ove Odluke je grafiðki prikaz prijeclloga
koncesije u mjerilu 1:1000 izraden od trgovaõkog druðwa


